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gyakorlását , erről azt mondván; hogy, kevés haftna vagyon; 
a marói pedig hogy mindenre haftnos. A’ Teftnek gyakorid- 
sin  ériem , (hogy egyebeket el-halgaflak) a’ T em  ־
plom n ak , külsöképen való Könyörgéfeknek, UR Va- 
tsorájával való éléinek , Böjtnek, Alamisnálkodásnak , 
gyakorlását, m ellyekröl, ha tsak teftnek gyakorláfa, 
és nem a’ Léleknek áhitatofságából, és ISTENi kere- 
tettel buzgó Szívből va lók , azt mondja az A p olló i, 
hogy azoknak kevés haftna vagyon, azok az Embert IS- 
T E N  előtt kedvefsé nem tékik. Nem  is tsuda e z : 
m ivel az ISTEN, mint Lélek, a* Szivet nézi. iSám. x v i . f .  7. 
A zt akarja, hogy néki Lélekken, és Igazságban ftólgáljunk , 
fán. xiv. f .  24. Már pedig a׳ teftnek gyakorlását vég- 
hez viheti az-is, a’ kinek Szívében Illeni lém mi félelem nin- 
t s e n , és a’ képmutató Ember ebben fokkor fellyiil 
haladja, az együgyű kívü jó Kerektyént. Méltó pedig 
m eg jegyeznünk , hogy az Apollói nem mondja, hogy 
a' teftnek gyakorlásának nintsen femmi haftna ; hanem azt 
mondja : Kevés haftna vagyon. Vagyon ugyanis világos 
példánk a* N inivé-béliekben, hogy az ISTEN azért 
m eg״tartóztatta ö irántok, az ö idő kerint való bűn- 
tetését. Az Emberektöl-is , az illyen Emberek vék- 
nek annyi haknot , hogy az illyen telinek gyakorlásáért, 
mint a’ régi Fari’seufok, máfoknál fcentebbeknek , ke- 
gyefebbeknek tartaíTanak. De mind ez, igen kevés , és 
mondani femmi hakon, a’ valóságos Kegyefségnek 
gyakorlásának, haknához képest, meliyröl azt mondja 
továbbá az A p olló i, hogy a’ mindenre haftnos, nem  
feükölködik femmi nélkül a’ Kegyefséggel bíró Ember: 
ollyan a’ Kegyefség az Embernek minden tselekedeti- 
ben , mint a’ só az ételi áldozatokban, a’ téki azo- 
kát az ISTEN előtt kedvefekké. A z URnak félelme az
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életnek kút feje , (? Halál törtnek el-távoztatására Péld. xiv. 
t .  27. Nevezetefen ígéreti vagyon annak e’’ Világon, és 
a' más Világon való meg-ajándékozásáról. Hogy a’ más Vi- 
lágon való meg-ajándekozásáról igéreti légyen a’ Ke- 
gyefségnek, minden kételkedésén kivül tétetett dolog : 
mert efméri az UR oá tökélleteféknek napjaikat, és az ö 
örökségek meg-marad mind örökké ,Sóit. xxxvii. f .  18. és 
a' ki az ISTENnek akarattyát tselekefi meg-marad mind 
örökké, tfán 11. f. 17. Ez a? jobb réf, melly el nem véte- 
tik aי Hívektől. Luk. x. t .  42. De ebben az Életben va- 
ló  meg-ajándékozasáról is igéreti vagyon a’ Kegyejségnek. 
Mert az URnak félelme hoffabitja-meg aá napokat. Eéld. x. 
f■ 27. és a' kik az ISTENnek Orfzág á t , és annak igazságát 
kereftk elöför, azoknak minden földi jók-is meg-adattatnakl 
Mát. vi. f .  3 2, A’ mellyet példákkal־is meg-eröíiteni, 
igen könnyű dolog. Világos Példáját láttyuk ennek az 
Ábrahámban, az Isákban, és nevezeteién a’ Jákob 
Pátriárchában.

Hogy a’ Jákob Kegyes, sőt példás kegyefségü 
Ember lett légyen , mint a’ nap-fény , ollyan világos 
a’ Sz. írásból , melly Kegyefségnek meg-ajándékozá- 
sát m égis nyerte ISTEN töl, mind ezen , mind pe- 
dig a’ más Világon. Meg a’ más Világon; mert ö 
Mennyor&ágban vagyon, a’ mint ezt maga bizonyítja 
az UR JÉ’SUS KRISTUS. Luk. xm. f. 28• hogy Ab• 
rahám, Isák, Jákob , és mind a’ Próféták az ISTENnek Or• 
fúgában vágynak: hová lehet ennél a’ Kegyefségnek na« 
gyobb meg ajándékozáfa ? De ebben az Életben־is böv- 
séges meg-ajándékozását tapafctalta Jákob az ö Kegyes- 
ségének, a’ mint ezt tsak az ö igen kedves Fia* a’ 
Jó’sef iránt, ISTENtöl a’ Sz. TEXTUSban való meg-
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vigaktaltatásából- is fzemlélhet t yük , holott azt ígéri 
ISTEN néki: Jo*séf fogja-bé ténéked fzemeidet.

F Ü G G É S E  SZ, T E X T U S U N K N A K .

Jó’se f, Báttyainak máfodfeori Egyiptomban való le״ 
menetelekben meg-éfmérteti magát Ö vé lek : őket 
meg-vigaktalja, és általak Atyját Egyiptomba hivat- 
ja minden Háza Népével edgyütt. Meg érkezvén azért 
a’ Jákob Fiai Jákobhoz, meg-mondják, hogy él a’ jó ’sef,, 
és ö uralkodik az egéfc Egyiptom Földén, el-laákad 
É íve , öüve ütközvén abban régtől fogván való nagy 
bánatja , és öröme , ,s nem־is akar hitelt adni be- 
Eédeknek. 1 Mó's. xlv. ^. 25, 2 .6. De midőn meg-befeéllik 
néki Jó’sefnek minden befcédit, a’ mellyeket kóllott 
vala , és a’ feekereket-is látta volna , a’ mellyeket Jó- 
’sé f  küldött vala ö érere, meg eled az ö Lelke, meg- 
hifcí fzavokat, és illyen hókra foka i ki: Elég énnékern, 
hogy még az én Fiam jo s e f  é l , el-mégyek, és meg-látont 
ötét, minekelötte mea-halnék. f . 27, 28. Melly Igékről 
épen most egéfz Tanítást hallátok Sz. H. Útnak indul 
azért Jákob minden hozzá tartozandóival edgyütt, el* 
érkezik Beer’sébába , áldozik ISTENnek, hálát adván 
ÍSTENnek a’ Jó’sef iránt hallott jó hírért, ,s imád* 
kozván azért-is, hogy fei-vett útját ISTEN korén- 
tsélteíTe 1 Mó*s. xlvi. f. 1. Melly áldozatját az ISI י N 
annyira kedvelli, hogy néki meg-jelenik, *s illyen 
négy dolgok iránt való ígéretet téfeen : ( 1.) Hogy ötét 
Egyiptomba nagy Néppé téfci f .  3. (2.) Hogy bé-mégyen 
véle Egyiptomba. f .  4. melly jgéretiböl ISTENnek, 
nem homállyofon hozták-ki annakutánna a’ ’Sidók , 
hogy valahánykor fogságra vitetett a? ’Sidóság, mind
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az volt az ISTENnek vélek való tárfolkodásával. 
(3  )H ogy Egyiptomból vifcont vifefca hozná ötét. ibid. 
M  Hogy Jósef fogja bé az ő f zeméit, a’ Sz. TEXTUSban.

, Vagyon itt Summ&fm ISTENnek Jákobhoz tett 
igerete, az ö Egyiptomban léjendö tsendes é le te , és 
halála iránt, Jó’sefnek, az Ö kedves Fiának jelen léti- 
ben , hogy ö lenne az a’ ki n ék i, útólsó tifz tefsé- 
g e t1 .s meg-adná־

1. A ’ mi az Elsőt illeti, Jákob volt Fsák’ Fia 
Rebekától a’ Siriabéli Lábánnak Htágától. N eveztetett 
pedig Jákobnak a’ fark’ fogaitól, mivel midőn E’sau 
elsőben jöne ki Annya méhébol a’ farkát tartotta, !Mas. 
xxv. ψ. 26. annak praeludinm'%ul; hogy még jövendőbe 
E’sautól, mind az Első feiilotségnek jufsát ; mind pe- 
dig azután az Első feülötteket illető áldást meítersége- 
len el-venné. Azután nyerte magának az Izraeli neve- 
2étit amaz El - Gibboron , H it, íiraiotn , és tufakodásá- 
ból vett gyözedelemért. iMo's. xxxn t .  28. Ezeket il- 
lő Jákobról meg jegyezni, ( a )  Hogy ö az örök El-vá- 
lafkásnak volt mind Typussd. ; mind pedig példája , a' 
kit az ISTEN még minekelötte fém jót , fém gonofet, 
nem tselekedett volna feeretett. Rám. ix. f .  13. (  b .)  
meg-tsalta I’sákot, midőn É’saunak tettetvén magát , 
az áldást É’sautól el־v e tte ; meg-tsalattatott o-is mi- 
dön Lea, Ráchel hellyet avattatott néki, ץ Más. xxix.

23, 24, 25. (c.) Hogy a’ miképen ISTEN Ábra-
hámról, es Fsakról Eereti magát nevezni · úav rólla- 
i s ,  Jákob ISTENének. ’

t i . A’ mi illeti a’ Maffiáikat, Jákobnak volta- 
nak xii. Fiai. Ezek közzül a’ tizenegyedik Jó’sef, Rác- 
heltől, az ö igen kedves Feleségétől, a’ ki-is fz ü le te tt,
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a’ midőn a’ Jákob ftólgálatjának xiv. E fztendei fz inte 
b etö lten ek , a’ Jákob életének xc.i-d'tk eb tendejeben.

N evezetes ábrázolója volt Jó’sef a’ KRISlUSnak, 
mind Nevével, mind Személtével, mind Tselekedetive!, 
mind pedig Megaláztatásának, és Fel-magaftaltatásának 
állapotjával.

I. Nevével ábrázolta a’ KRISTUSt. Mert Jó’se f , 
vagy Jeho’sef, mint 'Sóit. lxxxi. f .  6. annyit téfcen, mint 
neve ke dö, vagy (záporodé: kit midőn íz ül t volna Ráchel 
azt mondotta: Adjon az ISTEN nékem több F'tat-is. iMo's. 
xxx t .  24. Melly Sz. Irasbéli hellyre azt mondja R. 
Menechem, hogy *Ráchel tudta a z t־ hogy az Izraelnek 
xu. Nem zetiségének kell lenni, a’ mint hogy adott- 
is azután m is Fiat is néki a’ tizenkettödiket Benjámint. 
1 Mó's. xxxv. f .  18. A’ KRISTUS is, mint valóságos 
Nevelő, és az Anya&entegyháznak Szaporítja, a’ tizen- 
egy Apoftoloknak feámához hozzá adta , a’ kis Bén- 
ja m in t, a’ Sz. Pál Á poltok, a’ kinek a’ Pogányák- 
nak meg téritésében való feólgálatjával, igen meg* 
Eaporitotta az AnyaNentegyházat.

II. Személ/yével ábrázolta Jó’sef a’ K R ISTU St,
( a )  Jó’sef Ráchelnek igen kedves első fcülött Fi ja v o lt , 
1 Mó's. xxx. f  24, A ’ KRISTUS Máriának első fcülött 
Fija, a’ ki áldotnak mondatik az Afefconyi állatok kÖ- 
zö tt Luk. 1. f .  28. (b )  Jó’sef igén fcép ibrázatu Ifjú 
íMó's. xxxix• f .  6. A’ KRISTUS ama’ tökélletes Nép- 
ségü. Ének. vi. f . 6. 'Sóit. xrv. t . ן  . a’ ki a’ Híveket 
az ö Népségével ékefiti ( c ) Jó’sef Böltsefségnek, es a* 
Jákob Örökségének Fia , mint R. Jónáthán nevezi. A’ 
KRISTUS-is ama׳ Régi-idejűnek Fija, Dán. vn. $3« .׳• 
Böltsefségnek Fia Féld. v III. t■ 22, 23. (d.) Jó’sef min-
den akkori Embereket fellyül múlt böltsefséggel, lásd.
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tMo's. xli. f. 28. A ’ KRISTUSban vagynak a’ Böltses- 
ségnek minden Kintsei el-rejtetve Kol. 11. f. 3, (e )  ]6- 
’sé f terméfcet éerént igen fcelid, és alázatos vált. A’ 
KRISTUS merő azon Szelidség, és alázatofság v o lt , 
Lásd Mát. xi. Tanuljátok-meg én toUem hogy én fe lid  és 
alázatos f iv ü  vagyok, ( f )  Jó’sef Termo ágnak neveztetik; 
sőt a’ vizek forráfa mellet nevekedö két Termő ágnak 
mellyeknek mindenike, d* kő-falnak magafságát feIlyül halad- 
ja . 1 Mips. xlix. t .  22. A’ KlllSTUS nem tsak Aga; 
hanem Gyökere-is a’ ’Sidókból י és a’ Pogányokból 
álló ISTEN’ Anyafcentegyházának.

III. Tselekedetiben ábrázolta Jó’sef a’ KRISTUSt. 
(1.) Jó’s e f , álom, látásából, mind a’ maga, mind 
pedig Báttyai következendő állapottyác m egjelentette. 
1 Más. xxxvii f . 7 9 ־ . A ’ KRISTUS ama’ nagy Profé- 
ta az ISTENnek egéé akarattjat, a’ Világnak , és az 
UJ Telia mentőm i Anyáé entegyháznak állapotját,
melly a’ Próféták által mint valami álom , homállyos 
látás, és mefe által adatott volt e lő , egéfeen ki-nyi- 
latkoztatta , világofságra hozta : úgy hogy már ma , 
a’ mi Véneink álmokat, Ifjaink pedig látáfokat látnak, 
Joel. 11. f. 28. Tset. 11. f. 6. ( 2 . )  Jó’sef Attyától
küldetett Attyafiai látogatására. 1 Mos, xxxvii. f . 14. A’ 
KRISTUS  ̂ e’ Világnak poétáján bujdosó , 
Izrael Hazából el-tévellyedet juhoknak fel-keresésé־ 
re küldetet, Mát. xv. f. 24.. Luk. xix. f. 42. (3.) Jó’se f
midőn xvn. Eétendös volna Barmoknak Páfctora vo lt, 
az ö Attyafiaival, 1 Mos. xxxvii• f. 2. A ’ KRISTUS az 
ö Juhainak ama’ nagy Páfztora- ,Síd xm. f . 20• Pét. v. 
t■ 4 idején kezdette legeltetni az ö Juhait, és 
végre életét-is azokért adta. (4.) Jó’sef ifjú volt. iMo’s. 
xxxvii, f .  2■ melly fcó Szolgát-is téfcen. \Mos. xiv. f. 24'.
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A* KRISTÜS-is nem azért jö t t , hogy néki fzóigál- 
junk; hanem, hogy ö kolgaijon máfoknak, Mát. xx· 
f. 28. (5 )Jó’sef az o Attyafiainak gono&s gokat, meg-
Viki vala az Attyának, a* meliy azoknak rotz. h irt, 
nevet okoz vala; A’ KRISTUS-is bizonyságot teken 
e ’ Világról, hogy ennek tselekedetei g önötök. Jan. vil. 
f .  7. xn .48 . xv. 22. (6) jó ’sef m egdorgálja, és inti
vala Báttyait. A ’ KRISTUS minémü buzgósággal fed- 
dödik a’ Srdóknak gonoizságok ellen. Lásd Műt. xxi. 
t. 31, 32, 33.

IV. Meg - utaztatásának állapottyában ábrázolta Jó- 
’séf a’ KRISTUSt. [<*. ] Jó’sefet gyűlölik vala az Ö At- 
tyafiai, rét terin t álmáért, rét kerint hogy őket go־ 
nokságokért feddette. A’ KRISTUS-is az övéihez jött; 
de azok ötét bé nem vették. ~]án. 1. f . 2. azért pedig 
merc álom, és haíbnlatofságok által feóllott nékiek, 
’s bűneiket nyilván kemekre hányta. Mát. xxi. t .  45. 46. 
[iS.J El végezték volt a’ Jófef Attyafiai, hogy ötét meg״ 
öljék , 1 Más. xxxv 11· f .  14, 19, 20. így  a’ Szöllö mive- 
fék , hogy a’ KRISTUSt m egöljék. Luk. xx. 14. [y. ] 
Tsufolták Jó’sefet az ö Attyahai; mert rnidon látták 
volna távolról ötét hozzá)ok m enni, mondanak egy- 
másnak: Imhol jő amaz álom látó. 1 Mips. xxxvii. f .  ip . 
A’ KRISTUS miképen tsufoltatott az Övéitől, neve־ 
zetefen a’ Kerektfán , Lásd Mát. xxvn. 3 9 4 4 ־ . [ «f ] 
Meg foktatott Jó’sef az ö Köntösétől, meílyet vérbe 
kevettenek: O kútba botsáttatott· El adattatott: F.gyip- 
tómba vitetett: Tömlotzbe vettetetett: két gonokok- 
kai ,  úgy mint a’ Faraó Pohárnokjával, és a’ Sütővel; 
a’ kik körül edgyiknek meg-kabadulását, a’ maiiknak 
pedig halálát, meg jövendölte. így a’ KRISTUS-is 
Egyiptomba vitetett. Mát■ 11. f· 14, 15· Köntösétől
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jneg-foftatott, melly az ö tulajdon vérébe keverte- 
tett , Mát. xxv iii. f  2$. JúdalVól xxx. Pénzekért el* 
adattatott, meg-fogartatott, két Latrok közzé támlái- 
tatott, a’ mellyek közül egyiknek Lelki meg-tabáda- 
lásat, É letét, meg - jövendölte. Luk. xxm . f. 43. 
a’ maiikat pedig igaz Ítéletiből meg־engedte el v e tn i . 
[*.] Jó’sef a’ Paráznaságnak vétkire kiültetett. 1 Mo’s. 
xxxix. f. 12. KRISTUS is az Ördögtől Bálvány ima- 
dasra, melly Lelki paráznaság, öfetönöztetett. Mát. 
ív. t ,  1 - - 7.

5. Jó’sef ábrázolta a’ KRISTUSt fe l-  magast alt a- 
thsában. ( 1. Jó’sef három Efetendeig jjtartó fogsága 
után , harmintz efetendös korába, a* tömlötzböl 
meg-fcabadult . 1 Mó*s< x u . f. 46. így harmadnapon 
fel támadót a’ KRISTUS. ( a .  Faraó Jó’sefet, az ö 
eg ét Házán, és Ortzágának Népén Úrrá tette . Igya* 
KRISTUS az ISTENnek eg ét Házán URrá , és KRIS- 
TUSsá tétettetett. Tsel. 11. f. 36. ( 3 ׳ . Jó’se f lég kö- 
zelebb való volt a’ Királyhoz; úgy hogy az Egyiptom’ 
minden Fejedelmeinek parantsolt. így a’ KRISTUS 
lég közelebb való az Atyához , és uralkodik a’ Föld- 
nek eg ét kerekségin, parantsol a’ Lelki Egyiptom5 
minden Fejedelmeinek. ( 4 .  Faraó a’ maga Gyűrűjét, 
újjából ki vévén adta a׳ Jó’sefnek újjába, és fel-öl- 
töztette ötét bibor ruhákba, arany lántzot vetett nya- 
kába, ’s a’ t. Lásd, iMó’s. xli. f. 42, 43. A’ KRIS- 
TUSnak tellyes hatalom adatott, mind M ennyen, 
mind Földön ־ג Meg - Koronáztatott az Atyától Ditsö- 
seggel, és Tiíztefséggel , Lásd, 5Sóit. 11. f. 9 1 1 ־ . 
(•5. Faraó az eg ét Föld’ Népét Jó’sefhez igazította. 
1 Mó’s. XLI. f- 55־. Minket pedig az Atya a’ KRISTUS- 
hoz, ezt mondván: Ötét hallgajfátok • Mát • xvii. t .  5.
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(6 .  József m egtartója volt az 6 Attyafiainak, és az egéfe 
Égyiptom’ Földének. A’ KRISTUS meg-tartója az 
Embereknek, és a’ Barmoknak , az a z , a’ ’Sidók- 
nak, és a’ Pogányoknak. ,Solt. xxxvi t .  7, (7 . Jó’sef 
táplálta az egéiz E gyiptom ot, és a* körül való * min״ 
áen  Tartományokat. 1 iW s. xli. f .  5 6 , 57. ifmét
9Sóit. cv. f. 16, 17. a’ KRISTUS az Életnek valósa־ 
gos Kenyere, táplálja a’ Híveknek éhező Lelkeket az 
Örök Életre . fán. vi. ( 8. A’ Jó’sefnek tíz Báttyai 
feozzája mentenek gabona venn i, m eghajtották ma- 
gokat előtte : itt tellyefedvén bé az ö Profétziája. 
1 Mó*s. xxxvh.̂  f ,  7, 8. Minden Hívek kiket az UR 
JÉ’SUS Attyafiainak n ev ez , Mát, xxv. f .  40. midőn 
a’ Lelki éhségtől feorongattatnak, ö  hozzá fojamod- 
nak, és m eg-elégittetnek.  ̂ ( 9. jó ’sef megrefmérte At- 
tyafiait, minekelötte tölök meg-efmértetett vo ln a . 
1Mó9s. XL11. f .  8 . A’ KRISTUS-is efmérte és Ferette 
a’ maga N é p é t , minekelötte azok efmérnák , és ize- 
rették volna» 1 fá n . ív. f. 19. (1 0 . Jó’se f kémén- 
nyen vifelte elsőben magát Attyafiaihoz. íg y  a9 
KRISTUS mais a’ ,Sidókhoz. ( u .  Jó’sef el-fordulyán 
Attyafiaitól íirt, és ezzel meg-m ׳.itatta hozzájok való 
ízeretetét, és .terméked hajlandóságát. Nem keferü- 
ség nélkül forditotta-ei ortzáját az UR. JÉ’SUS a’ ’Si- 
dóktól. (1 2 . Jó’sefet meg nem efmérték addig At״ 
tyafiai, míg Ö meg nem efmértette magát vélek . 
Í Mó's. xlv ■ t .  15. így  fenki nem efméri a’ F iút, ha■־ 
nem tsak az Atya, és fenki nem efméri az A tyát, 
hanem a' F iú , és a’ kinek ö meg akarja jelenteni. 
Mát. x i. ! ? 1 5 )  .27.  Ha keménnyen vifeke-is magát .׳
József elsőben; de ugyan tsak meg-engedet végre né- 
kiek, minekutánna meg-esmér tetett ö tölök: el-ment
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Fáraóhoz érettek , meg-tankotta ő k e t , m it, és m int 
betzéljenek Faraonak*; Szótóllojok volt nékiek: Fa־» 
raó1־s a’ Jó’sefért, a’ Jákob egét Házához , jó aka- 
rattai v ifek etett. Mind véghez vitte ezt a’ KR1STUS 
H íveiért. De légyen elég ez eddig a’ jó ’sefröl; lás- 
fák immár harmaapor a’ Sz. TEXTUSban lévő tok- 
nak értelm ét.

i n .  A’ mi azért z.% Harmadikat ille ti: így ví. 
gat tál ja már ISTEN Jákobot ; f ö ' í t f  fogja bé teneked 
pem eidet. A’ betű fcerint : Jó'séf tépi kezét a' te pe- 
iveidre. Ma is lég első gondjck az élőknek a’ meg- 
holtak körü l, a z , hogy azoknak halálokban nyitva 
maradott feemeiket bé fogják : mert a’ miképen az élő 
Embert ékeiitik annak ki nyilatkozott villogó Szemei; 
úgy ellenben íémmi a’ meg hókat inkább nem dittele- 
n it i , mint annak nyitva maradott Szem ei. Ezt pe- 
dig t. i. a’ meg'hóltak Izeméinek bé-fogását tselekefzik 
Parentibus, Liberi: Cariffimis , Car'ijff im i. A’ meg'hók  
Atyák körül a’ Magzatok; vagy pedig a’ Megholtnak 
leg-kedvefebb Baráttya, Jó-akarója : ,Sidóknál, Gö- 
rögöknél bé vett Szokás volt ez, a’ mint tudják azok, 
a’ kik a’ ’Sidó, és Görög Régiségeket olvaíták . A5 
Rómaiakról-is Írja Plinius, hogy mikor a’ Betegből a’ 
LéL־k épen ki menöleg v o lt , a’ leg-közelebb való Ve- 
rek oda járulván fpiritum ejus ore excipiebant, fcájokat, 
a י betegnek tájához tartván, ennak Lelkit magokban 
venni akárták, meg-halván pedig feemeit bó־fogták ; 
midőn pedig a’ m egholt T e s t ,  a* Rogustz, annak 
meg-égetésére kéfcittetett rakás fára, ki v itetett, vi- 
feont tem eiket fel-nyitották > hogy akkor annak az 
Eget meg mútaff ak.

Az ISTEN pedig midőn azt igén a’ Sz. TEXTUSban
B 2 Jákob-



Jákóbnak: hogy Jó'séf fogja-bé az ö f a n é i t , a’ tsak azt 
téfci, mintha mondaná ISTEN.· Ne félly Jákob, hanem, 
már el-kezdett útadat follytaűad; mivel minden aka- 
dály n é lk ü l, él-mehetfc Egyiptomban, az útban fém lé- 
Ízen fém mi bántáfod , ott-is tsendes léten  lakáfod, 
ott halk-meg , még pedig a’ többek felett igen ízere- 
tett kedves Fijadnak a’ Jó’sefnek, a5 kiről, ez előtt 
kefervefen, ezt mondottad vála, hogy, Mintsen , és 
a’ kiért magadat ugyan halni-is erektetteá vala, Jelen 
lédben: Ö fogja-be teneked a* te Remeidet, az az, ö 
,adja meg egéfc utolsó tiktefségedet, a” mint hogy itt 
a’ Szemnek béfogáfán, az Ékefen kólláfnak meftersége 
fcerént, kel érteni az egek Te metéli Soiiemnitást ·

Ugyanok, és Ámenek léven itt is a’ hazudni nem 
tudó ISTENnek lgeretei: épen ugy־is le tt , mind a’ 
fellyebb tett ígéreteknek, mind pedig ennek bé-tel- 
lyeiedéfe; a’ mint ennek egék Hiftóriájat meg írta 
Mo’s e s , j M o * s .  l . Azt ugyan Mó’ses nem írja, 
hogy Jó’sef ezt épen úgy véghez vitte volna, mindaz* 
által nem kételkedhetünk benne, mivel ,(1.) Bizonyos 
az, hogy J־ákób, Jó’sefnek meg-bekéllette , minémii 
ígéreteket tett ISTEN néki Beer’sébába, cs nevezetefen 
azt-is, hogy ö lenne az ö ízeméinek bé f>gója, valyon 
hát el-múlatta vólna-é ezt Jó’sef. (2 .)  Ezeket pedig 
yilágofon Írja Mó’ses , hogy Jó’sef meg holt Attyá* 
rak meg-sárgult ortzáira borúit , és csókolgatta ötét, 
a’ miképen azért ezeket ha Fejedelmi Ember vólt-is, 
mint Fia Attya iránt m eg-tselekedte, vallyon nem 
cselekedte vólna-é meg amazt-is , tudniillik , * hogy az 
ISTENnek Jákobhoz eleve tett Igéreti kerént, Szeme- 
ít-íg ne más által nvomaífa , vagy fogaífa-bé, hanem

maga



mm mm
maga tselekedje? A’ mi pedig a’ Temetéíi Sollemnitas- 
nak több Tzérémóniáit n ézi, miképen vitte azt-is Jó­
5,séf véghez : Lásd, זM׳h . l . t .  2 - -  13.

I. T  U D O M Á N Y .

Nagy, sót épen Atyai a ondvifeléjjel viféltetik az ISTEN 
az Övéihez■, inért azokat joh a , és fohúlt-is el-nem hadja.

A’ Napnak tiktasigában kellene annak hibát ke- 
;refhi, a'׳ ki azt tagadni, hogy a‘" Jákob az ISTEN- 
nek igaz Híve lett volna, úgy mint a’ ki az Idves- 
sé״re való örök :el-vála£tásnak, mind Typutsz , mind 
pedig Példája vo lt, és a* ki ÍSTENtöl örök feeretet- 
tel feerettetett, mint fellyebb-is meg-hallók .

Melly fcerént, ha e* Világon élt valamelly Em- 
berek körül gyakorlottta ISTEN a’ maga gondvifelését, 
igen a’ Jákob körül, mind addig, míg az Attya Há- 
zánál volt inaradála; mind pedig nevezetefen az on- 
nan való ki-mozduláfi után: olvaíTuk ugyan-is, \MTs. 
x x v in . Hogy midőn Jákob, mind az A ttya, és An- 
nya jovallására', mind pedig É’sautól való féltiben, 
ki-ment vala Beer’sébából, hogy menne Hárinba, o tt 
éjjeli álmában , miképen jelent-meg néki az ISTEN , 
és melly nagy dolgokról való ígéreteket tett nékie, 
és minekutánna eLérkezett-is Háránba, Lábánhoz, az ö 
tizennégy Bíztendeig való fcólgálattyában , miképen ál- 
dotta-meg az ISTEN ötét. Egyfeóval: ezzel az IS- 
TENi Gondvifeléfnek Jákob körül való tsudálalos fór- 
gásával, töltötte*meg Mó’ses, az ö első Könyvének 
xxvin, xxix. és több Réizeit, egéfeen a’ végéig. Tsak 
pxx-is midőn a’ Jó’s e f ’ hivataljára, az Égyiptomba
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való u tazáfnak erefzti m a g it , minémü ígéreteket "té-־ 
ken ISTEN néki , és mind azok , miképen tellye״ 
fedtenek légyen-bé; mind Mó’ses meg irta az ö rólla irt 
Sz. Hiftóriába ; mind pedig mi fellyebb meg-hallók . 
Mellyek mind az ISTEN, ö kői nyűle való Gondvifelé- 
senek csalhatatlan jelei . Igaz hát a’ fel-tett TUDÓ- 
MÁNY a’ Jákobra nézve , hogy igaz Híve lévén az 
ISTENnek, ötét az ISTENnek Atyai Gor.dvifeléfe Jóba 9 
és Joholt el nem hagyta .

Akarod-é hát K. H!  az ISTENI Gondvifelésnek 
tsalhatatlan jeleit magadon meg-tapa&talni ? légy hát 
hív , gyakoroljad magadat a’ Kegyefségben; mert 
annak vagyon igéreti, mind e’Világon; mind pedig 
a’ más Vili gon való megajándékozásáról. \Tim. ív. f  8. 
Oh bizony el nem hadja az ISTEN foha is az Övei t ,  
és el nem felejti az ö Örökségit. ,Sóit. xciv.

II. T  U D Ο M Á N Y.

Λ' magokat Kegyefségben gyakorlott, meg-élemedett 
Atyákat az UR ISTEN, azzal-is néha meg-fokta ti fű ln i , 
hogj olly kedves Fiók által adaffa-meg utolsó tiftejségekct* 
tv kiknek akkori meg-láthatájókról, még ingyen nem-is vé- 
lekedhetnének.

Világofon főj ez az Igazság a’ Sz. TEXTUSból, 
ha a’ Jákobnak és Jó’sefnek fellyebb bövségefen, meg- 
íratott Dolgait-is meg-gondoljuk ·

Jo’sef ollyan vala már a’ Jákob elméjében , mint 
a’ ki meg-hólt, sőt mint a’ ki a’ kegyetlen fene-va- 
dáktól el-fraggattatott; melíyre nézve , nem hogy 
azt vélhette volna, hogy Jó’sef lenne utolsó tifzte f s é
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gének meg-adója; sőt kefervefen mondja, hogy Nintsen 
fo’sef, és firva mégyen 0 titánná a ’ Koporsóba. 1 Mó’s . 
xxxvii. t .  35. De lásd Sz . H! az ISTENi tsudálatos 
Gondvifelést: nem hólt-meg a5 Jó’sef, Égyiptomba va- 
gyón ; sőt nagy tifctefségben Ura Egyiptomnak , hi- 
yattya A ctyát, és egefe Házát magához: El-indu! 
Jákob : Aldozik az ISTENnek : meg-jelenik néki az 
ISTEN: ígéri hogy, Jó'séf léízen Szemeinek befogóija, 
az az, égéit Temetéíi SoHemnitászmk meg-adója: melly 
miképen teliyefedet-bé meg-irja a’ Sz. Hiílória. Mag- 
értők miis a’ fellyebb mondottakból. Igaz hát, a’ mit 
mondók a* T UDOMÁNYban : Hogy a* magokat 
Kegyefségbe gyakorló) meg - élemedet Atyákat ,s a’ t .  •

Az honnan illő vifcont meg-ן egyeznünk. (!.)H ogy  
boldog Atyák azok, a’ kiknek Hlyen Ígéretek lévén 
az IST E N töl, igy halnak-meg, és a’ kiknek az UH 
JÉ’SÜS ama* Lelki Jó’sef, (a* kinek a* Földi Jó’se f , 
minémü ábrázolója volt már meg• mutattuk ,)  íbgja-bé 
fcemeit , az a z , a’ kik igaz Hitben, és igy az UR- 
bán halnak-meg. J e l . xiv. f . 13. Az !Ilyeneket m ini 
maga ISTEN meg-tifcteli, mind pedig máfokkal meg- 
t ifztelte t i: mint Jákóbot-is nem tsak a* tőle eredet 
egéé, N em zettség; hanem a* Farad Szolgaiból, és az 
Égyiptus vitézeiből állót nagy Sereg kisérte a’ Kana- 
án’ Földére.

De (2..) Boldogok az ollyan Fiak־i s , a’ kik illyen 
ISTENnel barátkozott Kegyes Atyáktól vették erede- 
t e k e t . Mert itt-is gyakrabban igaz az , hogy, aי jó 
Fának jó gyúmóltse . Mát. v ii. f .  18. é s ,  ha al gyökér 
f e n t , az ágak-is fentek. Rám . xi . 1 .16. Bizony a* jó 
Atyáknak jó Példája, és a’ jó nevelés, ki-mondha- 
tatlanul haknál a* Magzatoknak, mind idő fzerint való,

mind
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mind pedig örökké való .bóldogságokra. Jól nevelte 
volt a’ jakób , Já’s e fe t ; azért, fém a’ Potifárnak tifz- 
tátalan gonofz Felesége, a’ paráznaságnak vétkére nem 
hajthatá; feni pedig a’ Faraó kedviért igaz Vallásai 
nem vakoztatá , m int: a’ minémü Példákat ma igen 
fokát lehet ízemlélnünk.

III. T  U D O  M Á N  Y ,

Minden képen nagy hafna vagyon hát a'* jó Educationak 
a9 Magzatok jól nevelésének , mind az Atyákra, mind i fi 
din a1־ Magzatokra nézve.

Jól nevelte volt Jákob , a’ Jó’s e fe t , ám vette-is 
hafcnát, mint az eddig mondottakból éfcre vehettetek. 
Mert a’ Szülék a’ jó Educatioval, fokkal többet hafinál- 
nak , mintha Magzatoknak fok Földi Jót ágot , és 
Kintset hagynak. Mivel mit ha&nál valakinek ha mind 
e ’ Világot meg-nyeri is , ha kárt vall az ö Lelkében? 
vagy micsoda vakságot adhat akárki is a’ maga Leiké- 
ért? azt kérdem ict ti tölletek az UR JÉ’SUSsal. Mar. 
xvi. f .  26. Oh bizony az URnak jóvólta, mind 
örökkön örökké vagyon, az ötét félöken, és az ö 
igazsága azoknak fiaiknak fiaikon; azokon a’ kik meg- 
őrizik az ö S zövettségét, és meg-emlékeznek az ö 
parantsolatiról. "Sóit. cm . í1. 17, 18. Inkább örülnek 
a’ jól nevelt Magzatok az ö jó neveléfeknek , mint a’ 
Szülékről minden reájok fok Pállandó Jóságoknak, azért 
feívefebben feeretik , félik, tifetelik Szüléjeket, ,s en- 
gedelmeskednek-is azoknak. Nem lehet bizony , nem 
lehet foha a’ Szüléknek , nagyobb öröme, mint a  
midőn a’ tölök ISTEN után eredetet vett Fiáknak, és
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leányoknak, Kerefetyéni magok vifelését láttyák, és hal־־ 
lyák , lásd, Péld. x. 1. és f. 23, 25. A’ Sz. János 
ApoÜoI-is ezt bizonyítja ydik  Levelében, f .  4 .  Ennél 
nagyobb örömöm nintsen, mint midőn hallom,hogy az én fiaim
ártatlanul élnek■■

Oh minémü tsendefséggel , és jó Lelkiefméret- 
fel lehetnek a’ Kerefetyén Szülék, még akkor-is , a’ 
midőn az ö igyekezeteknek, és munkás fáradságok- 
nak Gyermekeik iránt femmi hafenát nem láthattyák-is? 
a’ melly fokkor m eg e fe tt, és meg-efik az IS lE N nek  
igen kedves Emberein-is. Nem  Ádámtól fzármazott 
vala־é az ö Teftvérét meg-ölo Kain? Nem Noé Pátri- 
árchától-é az ötét meg csúfoló Chám ? Nem Ábraham* 
tóí־é a’ tsufolódó Ismael? Nem l ’sáktól-é az Iftente- 
len É’sau ? Nem Dávidtól é az ö Attya élete után 
ólálkodó Abfoíori ? ’s a’ t. Mert az illyenek tsak tér- 
m éfeet, és nem a’ Kegyelem feerint vettek feármazá- 
fokát: az ISTENnek titkos és el rejtetett akarattya 
mútogattya mind az illyenekben magát. Illyenkor-ís 
azt mondhattyák a’ kegyes Szülék a’ Sz. Jobbal: Az 
én igazságomat, e1 nyavalyában-is meg-tartom, ,s el nem 
hagyom a z t , az én Lelkem Jóba töllem cinem veti a z t. 
'Job.■ xxvií. f , 6. Vagy a’ Sz. Pál Apoftollal: Azért 
tudományt téfiek tinikttk , (' mái napon, hogy én mindé• 
niteknek vérektől tifita vagyok; mert nem vondgattam ma- 
gam at, hogy az ISTENnek minden akarattyát néktek nem 
"hirdettem volna. Tsel. xx. t .  26, 27. A’ midőn pedig 
ellenben' ISTEN a’ Szüléknek magzattyaik körül való 
munkájokat meg-áldja; a׳ mint meg־is áldja ígérete 
feerént: óh minémü örömökre , és gyönyörűségekre 
fcolgál a’ nékiek , midőn láttyák hogy ok az ISTEN- 
nek Lelki Fiakat nemzettenek, a’ kik nem tsak a’ Szü-
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léknek, hanem az ISTENnek Képét־is magokon vifelik, és 
hogy azok jövendőben , az örök életnek-is örököfei 
léfenek. Cajfodorus mondja, egy valakinek ditséretire; 
Quot dedit Familiae Juvenes, tot reddidit Curiae Confit• 
lares. az az, Valvnenyi Fiákat fu it a' Famíliának, fin?  
tén annyi Tanáts Urakat az Orfőágnak. Mi pedig e z ,  
ahozképest, njint midőn a’ Szülék ISTENnek, és az 
Égnek fcülik, és nevelik magzattyaikat . Ha el-köze־־ 
lic az illyen Szüléknek utolsó végek , az árnyék Vi- 
lágbol való ki-köitözéíék , melly tsendeíséggel le h e t , 
a’ Szüléknek jól nevelt magzattyaiknak, Ölökbe le■? 
hajtani F ejeket, és a’ Jákobbal, mikor eTvégezik Fia- 
iknak való parantsolatjókat, lábaikat az ágyra fel-té- 
vén ki-múlni e’ Világból , minthogy ekkor jól nevelt 
magzatjaik a" Tartományoknak feokáfa feerént, utolsó 
Tifetefségeket־is meg-adják . Lásd, iMó's. xlix . ^ 3 3 .  .׳
Lelkek pedig az Angyaloktól egyenefen vitetik az Áb* 
rahám’ kebelébe . Luk . xvi ,

Végezetre, amaz utolsó nagy , és közönséges Ité 
letnek Napján־i s , melly örvendező feível mehetnek az 
illyen Szülék , a’ KRISTUS’ ítélő Széki eleibe , és 
raondhattyák : Imhol vagyok én, és a' Fiák, kiket adott 
nékem az UR jelül és tűt dini Izraelben , d’ Sion'hegyén la- 
kozó Seregeknek Urától vagyon ez . Éfa. vm . f .  18. Oh 
melly feép Echót, vagy vifefea zengést tsinál ekkor, az 
illyeneknek fölébe, midőn az ítélő Bíró UR-JÉ’SIJS, 
e z z e l , vagy ehez hafonló fcóllásnak formájával felel- 
meg nektek : Jól vagyon, jó és hív Szolgám , <*’ kevefen
hív voltál; többre bízlak ezután, menny -bé a' te URadnak 
Ürémébe. Mát. xxv. t .  23,



A L K A L M A Z T A T Á S ,

Eddig vagyon Sz. Halgatóim! a’ jelen való £0־ 
tnoni Alkalmatofság fcerént, az én Tanitáfomnak rendi, 
és főj áfa . De ideje, hogy eddig mondott tavaim at, 
Vagy tsak igen kevés befeédekkel valamivel közel ebről- 
is alkalmaztaíTam ez URban boldogul ki múlt Keret״ 
tény Atyánkfijára.

Meg hallatok Sz . Halgatók ! ki volt a5 Jákob. 
Volt nagy és példás Kegyefségü Ember, volt Fiait 
jól nevelni igyekező , igen tere tö , azoknak elö-me- 
neteleket igen örülő, efeteikeiu Js fogyatkozz faikon 
pedig méllyen fzomorkodo édes A tya . Ki volt ez a’ 
m egholt? vók Nemes és Nemzetes Albifi TSOMOS 
JÁNOS Uram : Ki-is nem tsak Vitézid privilegi. 
ált Székely Szabadsággal élő, hanem valóságos Nemefi Prae- 
rogátivávÁ bírt, m e t te  fel-nyúló Eleitől vette vala TeŰi 
tármazását, a’ közelebb el múlt Secuhmnak vége felé, 
lévén édes Atyja , ugyan Nemes és Nemzetes Albifi 
TSOMOS JÁNOS Uram; édes Anyja pedig Nemes és 
Nemzetes BŐD ANNA Afzfzony; Nagy Atyja, ismét 
Nemes és Nemzetes Albifi TSOMOS JÁNOS Uram; 
Nagy Atyjának az Atyja, Nemes és Nemzetes Albifi 
TSOMOS ISTVÁN Uram ; Kit־is édes Hazájához és 
válafctott Fejedelméhez való hűséges hadi tolgálatjáért, 
akkoron hatalmafon uralkodó BÁTHORI ,S1GM0 ND  
Fejedelem , f i ib a n  , Gelentzén , 17netsfalván , és Do- 
171 okos faivá n, Nemes Kézdi és Orbai Székekben, bizo- 
nyos R ét Jófcágokkal újonan Kegyelmefen meg-ajándé- 
kozott vala 1594. Efetendöben. Es hogy több Ajcen־ 
denstit nem említsem, ha feemléljük Világi Életét ez 
URban boldogul ki-múlt Kerettyén Atyánkfiának, vólt

C 2 Ö mind



0  mind ISTEN éhez, mind Eccleíiájához , mind a9 
Közönséges Tárfasághoz , mind pedig lzemélly fcerent- 
is mindenekhez igen hív, kegyes, tzelíd, alázatos, igaz- 
ságot fzereto és egyenes indalatokkal yifeltetett jó 
Kerefztény: Volt ISTENtöl néki adattatott Gyerme״ 
keit, minden tehetségivei jói nevelni, költségein  ta- 
nittatni igyekező édes Atya : a’ kinek Gyermekei ne־׳ 
veltetéfe iránt való igyekezetít, úgy megás áldotta az 
ISTEN, mint fcintén a’ Jákobét, kivált a’ Jó’s e f é s  
több jó erköltsü Fiai neveltetéfekben. Jákobnak az ö 
igen kedves Feleségétől, a’ Rácheltöl éppen két Fia.1 
váltanak, ú. m. Jó’sef és Benjámin. Vált Leány a-is 
e g y , a’ kiről az írás emlékezik , de nem a’ Ráchel- 
to l . Szintén így e’ kegyes Atyát, illyen három ne- 
vezetes magzatokkal áldotta vala-meg a’ minden ály 
dáfoknak ISTENe , az ö kedves Élete Párjától, Néhai 
Nemzetes BARTALIS ANNA Afz fz onytól; (a’ ki-is ezen 
follyó Efz tendoben, Februariumak 6-dik Napján, a’ meg-־ 
hóknak, és több Kedvefeinsk nagy Eomoruságokra, az 
egéfc Földnek közönséges után , e’ Világból ki-költo- 
zék , )  úgy mint, moftan az idegen Orfeágokról, ISTEN  
tsudálatos gondvifeléséböl , haza érkezett, és Néhai 
édes Atyja Fejénél izomurnán kefergö, nagy Extjerientifn 
és Tudományi! Férjfiuval, Albiíi TSOMOS MIHÁLY 
Urammal ; és a’ Kolo’svári Reformatum Nemes 
Collegiumbm maga Curfus'%t igen ditséretefen folytató 
jeles Ifjúval, Albifi TSOMOS JÁNOS Urammal, és vé- 
gezetre , mind nem régen temettetett édes Anyja, 
mind pedig moltan Koporsóba fekvő, édes Atyja’ hala- 
Ián igen mog-fcomorodott TSOMOS KLÁRA Alikon- 
nyal. Jákobnak az ö kedves Fia, jó ’sef fz orgalmatosko- 
dott útólsó Tiíztefségének meg-adásában, a’ Tartománynak

fzokáfa



mu mu
fzokáfa fz erént való költséges el־tem ettetésében, a’ ki- 
nek valaha való láthatafa iránt, épen femmi remense- 
ge nem vala; de az ISTENnek tsudálátos Gondvifele- 
séböl ugyan tsak az Jó’sefnek eleiben jutott vala, mint 
maga-is tsudálkozva mondja a’ Jákob: Nem refífénlettern, 
hogy jóba tégedet láffalak, és imé az ISTEN meg-adta lat- 
nőm magodat-is. 1 Má’s . xlvu . t . 11. Nem fcinten úgy 
vagyon-é itt Sz. H 1 a’ dolog ? Khsoda velhette ti 
közülietek, ,s vélhette-é a’ meg-hólt; hogy moftan, 
édes Atyja halálán méljen meg-keferedctt igen kedves 
Fia , emiitett TSOMOS MIHÁLY Uram , egy néhány 
Értendőkig, a’ Felső Orfeágokon való tanuláfa, és la- 
káía után , ez alkatmaroísaggal el-hagyott Hazájába 
meg-érkezzék ? annyival-is inkább, ha meg-érkeznék-is, 
,ö lenne, mint Jó’sef e’ kegyes Jákobnak, édes Atyja- 
nak izeméinek bé-fogója? az az , hogy haza jövetele 
után, ö adja-meg édes Atyjának utolsó Ti&tcfségét, 
ö fáradozzék tiizteíségefen való el-temettetéseben ? de 
a’ mint láttyátok, mind ezt így intézte volt az IS- 
TENi tsudálátos Gondvifelés , m ellyet ö-is Fiúi tartó- 
zó kötelefsége fcerént, végben vinni el-nem m ulatott.

Jákob minekelötte meg-hólt volna , minden Fiait 
rendre meg-áldotta, és annak el-végezéfe után, lábait 
ágyára fel-tévén , ki-múlt e’ Világból >־ es Hlyen ma- 
dón az Ö Népe közé takarhatott . iMó's . xlix.F.  33■ 
E ’ kegyes Jákob, édes Atya, talám egy napja fém 
vólt ollyan, hogy három kedves Gyermekeire áldást 
nem kívánt volna, ’s most lég útóljára-is azzal válik- 
el Tölletek .

Kl־mondom azért T i reátok három kedves Gyér- 
mekeite meg-hólt édes Atyátoknak képében a’ Jó’sef« 
n ek áldását. Áldattajsék-meg az URtól a' ti Földet ek,az
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Égnék gyönyörűségével, a' harmattal, és a1 méllységból fá t-  
vnozott vizekkel. A' Napiak melegségétől, és a’ Hóidnak t 
nedvefségétól meg-érlelt gyönyörűséges gyű mólt sókkel. És a3 
régi hegyeknek gyönyörűségével, és a' régtől fogván való 
halmoknak gyönyörűségével • / í  Földnek gyönyörűségével, «
gazdagságával: és a' tsipke bokorban lakoz/mak, jó akarattya 
faljon a' ti fejetekre. 5Mó's. xxxin . 13,14, 15, iá»

N em es, és Nemzetes TSOMOS Famíliának mind 
két ágon lévő Tagjai, a’ kik a’ . meg-hólthoz, mind 
Vérséggel, mind pedig Szeretettel feoroíTan valátok 
köttetve ° Légyetek kedvelek a’ ti több Atyátokba! 
elött-is. Nintsen hafonló a’ ti ISTENtekhez, a’ ki 
az Egekben ü l, a’ ti fegittségtekre , és az Ö Nagy״ 
ságos vólta a’ felső felhőkben : oltalmatok légyen az 
örökké való IST E N , légyenek alattatok az ö örökké 
való karjai: meg-áldjon titeket az UR a’ Sionból, 
hogy áldottak legyetek, Házatokban , és Házatokon 
kiviil, miglen a’ halandóságot Ti-is az örökkévalósággal 
fel-tserélitek .

Tekintetes Nemzetes Gidófaívi GIDOFALVI FÉ״ 
RENTZ Uram , ys kedves Életed’ Párja, Tekintetes 
Nemzetes Albifi BAKTSI KLÁRA Afz fz ony ! Melly 
fzoroffan ö fzve kötötte vala a’ Szeretet a’ T i Házato* 
kát, és a’ meg holtnak Házát: vala é ollyan Alkal- 
matofság Házatokban, a’ mellyben a’ meg-hólt , min- 
den tehettségével, jelen nem lett volna a’ ti fegi- 
tségtekre; vágy vifeont T i is az Övére? Nem együtt 
örültök vala־ é az örvendetes dolgokban? és nem egy־ 
gyütt firtok vala-é a’ firalmafokban ? Köfeöni általam 
a’ meg-hólt , égéi életében hozzája, és az ö Kedve- 
feihez meg-mútatott példás hüségteket, és fz eretete- 
tek e t. Az UR tinéktek, és a’ ti Kedvefeiteknek
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ö rizője légyen : Az UR örizzen-meg Titeket minden 
gonoíztól, örizze-meg a’ ti Lelkeceket , és áldja-meg 
mind ki meneteleteket, mind pedig bé meneteiiteket: 
Végre , de későre, Fejetekre, Élet -Koronáját tégyen.

Közel , ’s távolabb lévő minden Atyafiak, Jó-aka- 
ró k , Szomszédságok ! a’ :kik a’ meg-hóltat kevellet־ 
tétek, kérettétek ; súllyos nyavalyáiban •is hozzája hu- 
ségteket meg-mútattátok: ISTEN a’ ti Élteteket hófz- 
feu időkre terjefcke, Házaitokat minden jókkal bé-töl״ 
tse : ez életnek el-múláfa után Néktek is , Földben va- 
dó tiikarittatáftokat meg-tiktelje , ’s Menyben Lelkete* 
két vég nélkül meg-ditsöitse.

Tinéktek pedig Sz. H -! a’ ki e’ meg-élemedeft jó 
Keresztyénnek, jó Atyának, utolsó T ifztefsége’ meg- 
adattatáfa’ alkalmatofságával Tifz tefseget te tte tek , azt 
kívánom, a’ meg hóknak képében; hogy a’ minden 
Test’ Lelkének I S TENénél, maradjon mind örökké ál- 
dásba Nevetek , és a* meily Tiktefséget most e’ meg- 

hóknak tettetek, azon Tifetefségért, hafonló TiEtes- 
séget engedjen Tinéktek, ez Életnek el-múlása 

után pedig vég nélkül való Ditsöséget.
Á M E N.
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